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BG - 29
Зеленчукови екстракти за готвене [сокове]; Ароматизирани
плодове; Семена за ядене; Семена, приготвени.

511

BG - 31
Семена; Необработени семена за дървета; Естествени
семена; Семена за хидропонно отглеждане; Необработени
семена; Необработена пшеница; Семена за ябълкови
дървета; Зърно за храна на животни; Семена за градински
цели; Покълнали семена; Необработени ядивни семена.
BG - 32
Сокове; Кондензиран сок от пушени сливи; Газирани
сокове; Сокове от алое вера; Ободрителни напитки от
лимонов сок; Портокалов сок; Доматен сок [напитка];
Газирани плодови сокове; Напитки, съдържащи смес от
плодови и зеленчукови сокове; Сок от грозде;
Безалкохолни напитки на плодова основа, ароматизирани
с чай; Портокалово пюре; Плодови сокове концентрати.
ES - 29
Extractos vegetales para cocinar [zumos]; Fruta aromatizada;
Semillas comestibles; Semillas preparadas.
ES - 31
Granos de siembra; Semillas de árbol Urushi; Semillas natu-
rales; Semillas para cultivo hidropónico; Semillas sin procesar;
Trigo sin elaborar; Semillas de manzanos; Granos para la
alimentación animal; Semillas para fines hortícolas; Semillas
germinadas; Semillas comestibles sin transformar.
ES - 32
Zumos; Zumo condensado de ciruelas ahumadas; Zumos
gaseosos; Zumos de aloe vera; Refresco de sirope a base
de zumo de lima; Zumo de naranja; Zumo de tomate [bebida];
Zumos de frutas aireados; Bebidas compuestas de una
mezcla de zumos de frutas y hortalizas; Zumo de uva; Refres-

cos a base de frutas aromatizados con té; Siropes concentra-
dos de naranja (para preparar bebidas); Concentrados de
zumos de frutas.
CS - 29
Zeleninové výtažky na vaření [šťávy]; Aromatizované ovoce;
Jedlá semena; Upravená semena.
CS - 31
Semena pro pěstování rostlin; Semena stromu škumpa lako-
dárná; Přírodní semena; Semena na hydroponii; Nezpracova-
ná semena; Nezpracovaná pšenice; Semena jabloní; Krmné
zrniny; Semena pro zahradnické účely; Naklíčená semena;
Nezpracovaná jedlá semena.
CS - 32
Ovocné šťávy; Kondenzovaná šťáva z uzených švestek; Sy-
cené šťávy; Šťávy z aloe vera; Sladký nápoj z limetkové šťávy;
Pomerančový džus; Rajčatová šťáva [nápoje]; Sycené ovocné
šťávy; Nápoje ze směsi ovocných a zeleninových džusů;
Hroznová šťáva; Nealkoholické nápoje na bázi ovoce ochuce-
né čajem; Pomerančová šťáva; Ovocné koncentráty [šťávy].
DA - 29
Grøntsagsekstrakter [safter] til madlavning; Aromatiserede
frugter; Spiselige frø; Frø, forarbejdede.
DA - 31
Plantefrø; Laktræsfrø; Naturlige frø; Frø til hydroponiske ha-
vebrug; Uforarbejdede plantefrø; Uforarbejdet hvede; Frø fra
æbletræer; Foderkorn; Frø til havebrugsformål; Spirede frø;
Uforarbejdede spiselige frø.
DA - 32
Juice og saft; Kondenseret saft af røgede blommer; Kulsyre-
holdig saft; Aloe vera juicer; Limesaft; Appelsinjuice; Tomatsaft
[drikkevarer]; Kulsyreholdige frugtsafter; Drikke bestående af
en blanding af frugt- og grøntsagssaft; Druesaft; Frugtbasere-
de læskedrikke med tesmag; Koncentreret appelsinsaft;
Frugtsaftkoncentrater.
DE - 29
Extrakte aus Gemüse [Säfte] zum Kochen; Aromatisiertes
Obst; Essbare Samenkörner; Verarbeitete Samenkörner.
DE - 31
Samenkörner als Saatgut; Urushibaumsamen; Natürliche
Samen; Samen für Hydrokulturen; Nicht verarbeitete Säme-
reien; Unverarbeiteter Weizen; Apfelbaumsaatgut; Futterkör-
ner; Samen für den Gartenbau; Keimlinge; Unverarbeitete
essbare Samen.
DE - 32
Säfte; Eingedickter geräucherter Pflaumensaft; Kohlensäure-
haltige Säfte; Aloe Vera-Säfte; Lime Juice Cordial; Orangen-
säfte; Tomatensaft [Getränke]; Kohlensäurehaltige Fruchtsäfte;
Aus einer Mischung von Obst- und Gemüsesäften bestehende
Getränke; Traubensäfte; Alkoholfreie Getränke auf Fruchtbasis
mit Teegeschmack; Orangensäfte mit Fruchtfleischanteilen;
Fruchtsaftkonzentrate.
ET - 29
Köögiviljadest valmistatud ekstraktid toiduvalmistamiseks
[mahlad]; Lõhnastatud puuvili; Söödavad seemned; Töödeldud
seemned.
ET - 31
Seemned istutamiseks; Värnitsa-mürgipuu seemned; Loodus-
likud seemned; Vesiaianduse seemned; Töötlemata seemned;
Töötlemata nisu; Õunapuuseemned; Söödavili; Seemned
aianduses kasutamiseks; Seemneidud; Töötlemata söödavad
seemned.
ET - 32
Mahlad; Kondenseeritud suitsuploomimahl; Gaseeritud mah-
lad; Aloe vera mahlad; Laimimahlakontsentraadid; Apelsini-
mahl; Tomatimahl [jook]; Gaseeritud puuviljamahlad; Puu- ja
köögiviljamahlade segust koosnevad joogid; Viinamarjamahl;
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Teega maitsestatud puuvilja-karastusjoogid; Apelsinidest
pressitud mahlad; Puuviljajoogikontsentraadid.
EL - 29
Εκχυλίσματα λαχανικών [χυμοί] για μαγείρεμα· Αρωματισμένα
φρούτα· Βρώσιμοι σπόροι· Σπόροι,επεξεργασμένοι.
EL - 31
Σπόροι φυτών· Σπόροι του δέντρου Urushi· Φυσικοί σπόροι·
Σπόροι υδροπονίας· Μη επεξεργασμένοι σπόροι για σπορά·
Ωμό σιτάρι· Σπόροι μηλιάς· Σπόροι ως ζωοτροφή· Σπόροι
για κηπουρική χρήση· Φυτρωμένοι σπόροι· Μη
επεξεργασμένοι βρώσιμοι σπόροι.
EL - 32
Χυμοί· Συμπυκνωμένος χυμός καπνιστών δαμάσκηνων·
Αεριούχοι χυμοί· Χυμοί από αλόη· Ξηρά χωνευτικά λικέρ
(κόρντιαλ) από χυμό λάιμ· Χυμός πορτοκαλιού· Τομάτας
(χυμός -) [ποτά]· Αεριούχοι χυμοί φρούτων· Ποτά
αποτελούμενα από μείγματα χυμών φρούτων και λαχανικών·
Χυμός σταφυλιού· Αναψυκτικά με βάση τα φρούτα και με
γεύση τσαγιού· Συμπυκνωμένος χυμός πορτοκαλιού·
Συμπυκνώματα φρουτοχυμών.
EN - 29
Extracts of vegetables [juices] for cooking; Aromatized fruit;
Edible seeds; Seeds, prepared.
EN - 31
Seeds for planting; Urushi tree seeds; Natural seeds; Hydro-
ponic seeds; Unprocessed seeds; Unprocessed wheat; Apple
tree seeds; Grains for animal consumption; Seeds for horticul-
tural purposes; Sprouted seeds; Edible seeds [unprocessed].
EN - 32
Juices; Condensed smoked plum juice; Aerated juices; Aloe
vera juices; Lime juice cordial; Orange juice; Tomato juice
[beverage]; Aerated fruit juices; Beverages consisting of a
blend of fruit and vegetable juices; Grape juice; Fruit-based
soft drinks flavored with tea; Orange squash; Fruit juice con-
centrates.
FR - 29
Extraits de légumes en tant que jus de cuisson; Fruits
aromatisés; Graines comestibles; Graines préparées.
FR - 31
Graines à planter; Graines d'arbre Urushi [semences];
Graines naturelles; Graines hydroponiques; Semences non
transformées; Blé brut; Graines de pommier; Grains pour
l'alimentation animale; Semences à usage horticole; Graines
germées; Graines comestibles non traitées.
FR - 32
Jus; Jus de prune fumée concentré; Boissons gazeuses à
base de fruits; Jus d'aloe vera; Sirop à base de jus de citron
vert; Jus d'orange; Jus de tomates [boissons]; Jus de fruits
gazeux; Boissons composées d'un mélange de jus de fruits
et de légumes; Jus de raisin; Boissons sans alcool à base de
fruits aromatisées au thé; Boisson à l'orange; Concentrés de
jus de fruits.
IT - 29
Estratti vegetali per cucinare [succhi]; Frutta aromatizzata;
Semi commestibili; Semi, preparati.
IT - 31
Semi [sementi] per piantare; Semi dell'albero Urushi; Semi
naturali; Semi per idroponica; Semi non lavorati; Cereali
grezzi; Semi di meli; Semi per l'alimentazione animale; Se-
menti per l'orticoltura; Semi germogliati; Semi commestibili
non lavorati.
IT - 32
Succhi di frutta; Succo concentrato di prugne affumicate;
Succhi gassati; Succhi di aloe vera; Succo concentrato al lime;
Succo d'arancia; Succhi di pomodori [bevande]; Succhi di
frutta gassati; Bevande composte da una miscela di succhi

di frutta e di verdura; Succo di uva; Bevande analcoliche a
base di frutta aromatizzate al tè; Succo concentrato di arancia
da diluire; Succhi di frutta concentrati.
LV - 29
Dārzeņu ekstrakti (sulas) ēdiena gatavošanai; Aromatizēti
augļi; Ēdamas sēklas; Apstrādātas sēklas.
LV - 31
Sēklas sējai; Uruši koka sēklas; Dabiskas sēklas; Hidroponikas
sēklas; Neapstrādātas sēklas; Nepārstrādāti kvieši; Ābeles
sēklas; Graudi dzīvnieku barībai; Sēklas dārzkopībai; Die-
dzētas sēklas; Ēdamas sēklas [nepārstrādātas].
LV - 32
Sulas; Kondensēta kūpinātu plūmju sula; Gāzētas sulas; Al-
vejas sulas; Laima sulas sīrups; Apelsīnu sula; Tomātu sula;
Gāzētas augļu sulas; Dzērieni, kas gatavoti no augļu un dār-
zeņu sulas; Vīnogu sula; Bezalkoholiskie dzērieni uz augļu
bāzes ar tējas garšu; Apelsīnu dzērieni; Augļu sulu koncentrāti.
LT - 29
Daržovių ekstraktai [sultys] maistui ruošti; Aromatizuoti vaisiai;
Valgomos sėklos; Paruoštos sėklos.
LT - 31
Sodinimo sėklos; Lakingojo raugmedžio sėklos; Natūralios
sėklos; Hidroponinės sėklos; Neapdorotos sėklos; Nevalyti
kviečiai; Obelų sėklos; Pašariniai grūdai; Sėklos sodininkystės
reikmėms; Daigintos sėklos; Neapdorotos valgomosios sėklos.
LT - 32
Vaisių sultys; Sutirštintos rūkytų slyvų sultys; Gazuotos sultys;
Alavijų sultys; Žaliųjų citrinų sulčių gaivieji gėrimai; Apelsinų
sultys; Pomidorų sultys [gėrimas]; Gazuotos vaisių sultys;
Vaisių ir daržovių sulčių mišinio gėrimai; Vynuogių sultys;
Vaisiniai gaivieji arbatos skonio gėrimai; Gaivusis apelsinų
gėrimas; Vaisių sulčių koncentratai.
HR - 29
Ekstrakti od povrća [sokovi] za kuhanje; Aromatizirano voće;
Jestive sjemenke; Sjemenke, obrađene.
HR - 31
Sjeme; Sjeme urushi stabla; Prirodno sjeme; Sjeme za
hidroponski uzgoj; Neprerađene sjemenke; Neprerađena
pšenica; Sjeme od drveta jabuke; Zrnje za životinjsku
prehranu; Sjeme za hortikulturne svrhe; Proklijale sjemenke;
Jestive sjemenke [neprerađene].
HR - 32
Sokovi; Kondenzirani sok od dimljenih šljiva; Gazirani sokovi;
Sokovi od aloe vere; Koncentrirani sirup od soka limete; Sok
od naranče; Sok od rajčice [napitak]; Gazirani voćni sokovi;
Napici koji se sastoje od mješavine voćnih i povrtnih sokova;
Sok od grejpa; Bezalkoholna pića na bazi voća aromatizirana
čajem; Koncentrirani sirup od naranče; Koncentrati voćnih
sokova.
HU - 29
Zöldségkivonatok [levek] főzéshez; Illatosított gyümölcs; Ehető
magvak; Magvak, elkészítve.
HU - 31
Magvak; Kínai lakkfa magok [lakkszömörce]; Természetes
magvak; Magok hidroponikus termesztéshez; Feldolgozatlan
magvak; Feldolgozatlan búza; Almamag; Magvak állati fo-
gyasztásra; Vetőmagok kertészeti célra; Csírázó magvak;
Ehető magvak [feldolgozatlan].
HU - 32
Gyümölcslevek; Sűrített füstölt szilvalé; Szénsavas gyümölcs-
levek; Aloe vera levek; Üdítőital sűrítmény limeléből; Narancs-
lé; Paradicsomlevek [italok]; Szénsavas gyümölcslevek; Gy-
ümölcs- és zöldséglevek keverékéből készült italok; Szőlőlé;
Tea ízesítésű gyümölcs alapú üdítőitalok; Narancsszörp;
Gyümölcslé koncentrátumok.
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MT - 29
Estratti tal-ħxejjex għat-tisjir [meraq]; Frott aromatizzat; Żer-
riegħa li tittiekel; Żerriegħa, ippreparata.
MT - 31
Żrieragħ; Żrieragħ tas-siġar Urushi; Żrieragħ naturali; Żrieragħ
idroponiċi; Żrieragħ mhux ipproċessati; Qamħ mhux ipproċes-
sat; Żerriegħa tas-siġar tat-tuffieħ; Żerriegħa għall-konsum
tal-annimali; Żrieragħ għall-użu tal-ortikultura; Żerriegħa
mnibbta; Żrieragħ li jittieklu [mhux proċessati].
MT - 32
Meraq; Meraq tal-għanbaqar affumikat ikkundensat; Meraq
effervexxenti; Meraq tal-aloe vera; Kurdjal tal-meraq tal-
ixkomp; Meraq tal-larinġ għax-xorb; Meraq tat-tadam [xarba];
Meraq tal-frott bl-arja; Xarbiet magħmula minn taħlita ta'
meraq tal-frott u tal-ħxejjex; Meraq tal-għeneb; Xorb mhux
alkoħoliku bbażat fuq il-frott b'togħma tat-te; Skwoxx tal-larinġ;
Konċentrat tal-meraq tal-frott.
NL - 29
Groente-extracten voor het koken [sappen]; Gearomatiseerd
fruit; Eetbare zaden; Bewerkte zaden.
NL - 31
Zaden; Zaden van Urushibomen; Zaden (Natuurlijke -); Zaden
voor hydrocultuur; Onverwerkte zaden; Onbewerkte zaden;
Appelbomen (Zaden van -); Zaden van appelbomen; Zaden
als diervoeding; Zaden voor tuinbouwkundige doeleinden;
Gekiemde zaden; Onbewerkte eetbare zaden.
NL - 32
Sappen; Gecondenseerd sap van gerookte pruimen; Gazeuse
sappen; Sap van aloë vera; Vruchtensappen met citroensap;
Sinaasappelsap; Vruchtensappen; Vruchtensap; Tomatensap;
Koolzuurhoudende vruchtensappen; Dranken bestaande uit
een mengsel van vruchten- en groentesappen; Druivensap;
Frisdranken op basis van vruchten, gearomatiseerd met thee;
Vruchtendranken van sinaasappel; Geconcentreerde vruch-
tensappen.
PL - 29
Ekstrakty warzywne do gotowania [soki]; Owoce aromatyzo-
wane; Nasiona jadalne; Nasiona, przetworzone.
PL - 31
Nasiona; Nasiona drzewa urushi; Ziarna naturalne; Nasiona
hydroponiczne; Nasiona nieprzetworzone; Nieprzetworzona
pszenica; Nasiona jabłoni; Ziarno do żywienia zwierząt; Na-
siona do celów ogrodniczych; Kiełki; Nasiona jadalne [nieprze-
tworzone].
PL - 32
Soki; Skondensowany sok z wędzonych śliwek; Soki gazowa-
ne; Soki aloesowe; Syrop z soku z limonki; Sok pomarańczo-
wy; Pomidory (sok -) [napój]; Gazowane soki owocowe; Na-
poje składające się z mieszanki soków owocowych i warzyw-
nych; Sok winogronowy; Napoje bezalkoholowe na bazie
owoców, o smaku herbaty; Zagęszczony pomarańczowy sok
owocowy; Koncentraty soków owocowych.
PT - 29
Extratos de legumes para culinária; Fruta aromatizada; Se-
mentes comestíveis; Sementes, preparadas.
PT - 31
Sementes para plantação; Sementes de árvore de Urushi;
Sementes naturais; Sementes hidropónicas; Sementes não
transformadas; Trigo não processado; Sementes de macieira;
Sementes para alimentação de animais; Sementes para uso
hortícola; Sementes germinadas; Sementes comestíveis não
transformadas.
PT - 32
Sumos; Sumo concentrado de ameixa fumada; Sumos gasei-
ficados; Sumos de aloe vera; Cordial de sumo de lima; Sumo
de laranja; Sumo de tomate [bebida]; Sumos de fruta gaseifi-

cados; Bebidas constituídas por uma mistura de sumos de
frutos e de legumes; Sumo de uva; Refrigerantes à base de
frutas aromatizadas com chá; Sumos de concentrado de la-
ranja; Concentrados de fruta.
RO - 29
Extracte din legume pentru gătit [sucuri]; Fructe aromatizate;
Semințe comestibile; Semințe, preparate.
RO - 31
Grăunțe [semințe]; Semințe de arbore de urushi; Semințe
naturale; Semințe pentru culturi hidroponice; Semințe nepro-
cesate; Grâu neprelucrat; Semințe de măr; Grăunțe pentru
hrana animalelor; Semințe pentru horticultură; Semințe germi-
nate; Semințe comestibile în stare brută.
RO - 32
Sucuri; Suc concentrat de prune afumate; Sucuri carbogazoa-
se; Sucuri de aloe vera; Suc concentrat de lămâi verzi; Suc
de portocale; Roșii (suc de -) [băuturi]; Sucuri de fructe gaz-
oase; Bauturi constand dintr-un amestec de fructe si sucuri
de legume; Suc de struguri; Băuturi răcoritoare pe bază de
fructe cu aromă de ceai; Suc concentrat de portocale; Con-
centrate de sucuri de fructe.
SK - 29
Zeleninové šťavy na prípravu jedál; Aromatizované ovocie;
Jedlé semená; Lúpané semená.
SK - 31
Zrno (osivo); Semená stromu Uruši; Prírodné semená; Seme-
ná na hydroponické pestovanie; Nespracované semená; Ne-
spracovaná pšenica; Semená jablone; Zrno (krmivo pre
zvieratá); Semená na záhradnícke účely; Naklíčené semená;
Nespracované jedlé semená.
SK - 32
Ovocné džúsy; Kondenzovaná šťava z údených sliviek; Sýtené
džúsy; Šťavy z aloe vera; Sladký nápoj z limetkovej šťavy;
Pomarančový džús; Paradajkový džús (nápoj); Sýtené ovocné
džúsy; Nápoje obsahujúce miešané ovocné a zeleninové
džúsy; Hroznový džús; Ovocné nealkoholické nápoje s príchu-
ťou čaju; Pomarančová šťava s dužinou; Koncentráty ovoc-
ných štiav.
SL - 29
Zelenjavni izvlečki za kuhanje [sokovi]; Aromatizirano sadje;
Jedilna semena; Semena, pripravljena.
SL - 31
Semena; Semena drevesa Urushi; Naravna semena; Hidrop-
onska semena; Nepredelana semena; Nepredelana pšenica;
Semena jablan; Zrnje za živalsko prehrano; Semena za vrtn-
arske namene; Semena, ki kalijo; Nepredelana jedilna seme-
na.
SL - 32
Sokovi; Kondenziran sok iz dimljenih sliv; Gazirani sokovi;
Sokovi z aloe vera; Sadni sirup iz limetinega soka; Pomarančni
sok; Paradižnikov sok [pijača]; Gazirani sadni sokovi; Napitki,
sestavljeni iz mešanice sadnih in zelenjavnih sokov; Grozdni
sok; Brezalkoholne pijače na osnovi sadja, z okusom čaja;
Osvežilna kašasta pijača z okusom pomaranče; Koncentrati
sadnih sokov.
FI - 29
Kasvisuutteet ruoanlaittoon [mehut]; Aromatisoitu hedelmä;
Siemenet, syötävät; Siemenet, käsitellyt.
FI - 31
Siemenet (Kasvin -); Urushipuun siemenet; Luonnonsiemenet;
Vesiviljelykasvien siemenet; Käsittelemättömät siemenet;
Käsittelemätön vehnä; Omenapuunsiemenet; Jyvät eläinten
ravinnoksi; Siemenet puutarhanhoitotarkoituksiin; Idätetyt
siemenet; Syötävät siemenet [käsittelemättömät].
FI - 32
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Tuoremehut; Savuluumumehutiiviste; Hiilihapotetut tuoreme-
hut; Aloe vera -mehut; Limettimehutiiviste; Appelsiinimehu;
Tomaattimehu [juomana]; Hiilihapotetut hedelmämehut; He-
delmä- ja vihannestuoremehusekoituksesta koostuvat juomat;
Rypäletuoremehu; Teellä maustetut hedelmäpohjaiset virvoi-
tusjuomat; Appelsiinista puserrettu mehu; Hedelmämehutiivis-
teet.
SV - 29
Vegetabiliska extrakt för matlagning [juicer]; Aromatiserad
frukt; Ätliga frön; Fröer, bearbetade.
SV - 31
Växtfrön; Urushi-trädfrön; Naturliga fröer; Frön för hydrokultur;
Obehandlade fröer; Obearbetad vete; Äppelträdsfrön;
Spannmål som djurfoder; Fröer för trädgårdsodling; Grodda
frön (groddar); Obearbetade ätliga frön.
SV - 32
Juicer; Kondenserad juice på rökta plommon; Kolsyrade juicer;
Aloeverajuicer; Saft av limejuice; Apelsinjuice; Tomatjuice
[dryck]; Kolsyrade fruktjuicer; Drycker bestående av en
blandning av frukt- och grönsaksjuicer; Druvjuice; Fruktbase-
rade läskedrycker smaksatta med te; Apelsindrinkar; Fruktjui-
cekoncentrat.
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